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イエスはそのぶどう酒を受け
しゅ う

て、「すべてが終った」と言わ
おわ い

れ、首をたれて息をひきとら
くび いき

れた。 ヨハネ １９・３０

口語訳 2020/4/5

イエスはそのぶどう酒を受け
しゅ う

て、「すべてが終った」と言わ
おわ い

れ、首をたれて息をひきとら
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れ、首をたれて息をひきとら
くび いき

れた。 ヨハネ １９・３０

口語訳 2020/4/5

イエスはそのぶどう酒を受け
しゅ う

て、「すべてが終った」と言わ
おわ い

れ、首をたれて息をひきとら
くび いき

れた。 ヨハネ １９・３０

口語訳 2020/4/5
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女よ、なぜ泣いているのか。
おんな な

ヨハネ ２０・１３

口語訳 2020/4/12

女よ、なぜ泣いているのか。
おんな な

ヨハネ ２０・１３
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はじめに神は天と地とを創造
かみ てん ち そう ぞう

された。

創世記 １・１
そう せい き

口語訳 2020/4/19

はじめに神は天と地とを創造
かみ てん ち そう ぞう

された。

創世記 １・１
そう せい き

口語訳 2020/4/19

はじめに神は天と地とを創造
かみ てん ち そう ぞう

された。

創世記 １・１
そう せい き

口語訳 2020/4/19

はじめに神は天と地とを創造
かみ てん ち そう ぞう

された。

創世記 １・１
そう せい き

口語訳 2020/4/19

はじめに神は天と地とを創造
かみ てん ち そう ぞう

された。

創世記 １・１
そう せい き

口語訳 2020/4/19

はじめに神は天と地とを創造
かみ てん ち そう ぞう

された。

創世記 １・１
そう せい き

口語訳 2020/4/19

はじめに神は天と地とを創造
かみ てん ち そう ぞう

された。

創世記 １・１
そう せい き

口語訳 2020/4/19

はじめに神は天と地とを創造
かみ てん ち そう ぞう

された。

創世記 １・１
そう せい き

口語訳 2020/4/19

はじめに神は天と地とを創造
かみ てん ち そう ぞう

された。

創世記 １・１
そう せい き

口語訳 2020/4/19

はじめに神は天と地とを創造
かみ てん ち そう ぞう

された。

創世記 １・１
そう せい き

口語訳 2020/4/19
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神は自分のかたちに人を創造
かみ じ ぶん ひと そう ぞう

された。

創世記 １・２７
そう せい き

口語訳 2020/4/26

神は自分のかたちに人を創造
かみ じ ぶん ひと そう ぞう

された。

創世記 １・２７
そう せい き

口語訳 2020/4/26

神は自分のかたちに人を創造
かみ じ ぶん ひと そう ぞう

された。

創世記 １・２７
そう せい き

口語訳 2020/4/26

神は自分のかたちに人を創造
かみ じ ぶん ひと そう ぞう

された。

創世記 １・２７
そう せい き

口語訳 2020/4/26

神は自分のかたちに人を創造
かみ じ ぶん ひと そう ぞう

された。

創世記 １・２７
そう せい き

口語訳 2020/4/26

神は自分のかたちに人を創造
かみ じ ぶん ひと そう ぞう

された。

創世記 １・２７
そう せい き

口語訳 2020/4/26

神は自分のかたちに人を創造
かみ じ ぶん ひと そう ぞう

された。

創世記 １・２７
そう せい き

口語訳 2020/4/26

神は自分のかたちに人を創造
かみ じ ぶん ひと そう ぞう

された。

創世記 １・２７
そう せい き

口語訳 2020/4/26

神は自分のかたちに人を創造
かみ じ ぶん ひと そう ぞう

された。

創世記 １・２７
そう せい き

口語訳 2020/4/26

神は自分のかたちに人を創造
かみ じ ぶん ひと そう ぞう

された。

創世記 １・２７
そう せい き

口語訳 2020/4/26
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善悪を知る木からは取って食
ぜん あく し き と た

べてはならない。それを取っ
と

て食べると、きっと死ぬであ
た し

ろう。 創世記 ２・１７
そう せい き

口語訳 2020/5/3

善悪を知る木からは取って食
ぜん あく し き と た

べてはならない。それを取っ
と

て食べると、きっと死ぬであ
た し

ろう。 創世記 ２・１７
そう せい き

口語訳 2020/5/3

善悪を知る木からは取って食
ぜん あく し き と た

べてはならない。それを取っ
と

て食べると、きっと死ぬであ
た し

ろう。 創世記 ２・１７
そう せい き

口語訳 2020/5/3

善悪を知る木からは取って食
ぜん あく し き と た

べてはならない。それを取っ
と

て食べると、きっと死ぬであ
た し

ろう。 創世記 ２・１７
そう せい き

口語訳 2020/5/3

善悪を知る木からは取って食
ぜん あく し き と た

べてはならない。それを取っ
と

て食べると、きっと死ぬであ
た し

ろう。 創世記 ２・１７
そう せい き

口語訳 2020/5/3

善悪を知る木からは取って食
ぜん あく し き と た

べてはならない。それを取っ
と

て食べると、きっと死ぬであ
た し

ろう。 創世記 ２・１７
そう せい き

口語訳 2020/5/3

善悪を知る木からは取って食
ぜん あく し き と た

べてはならない。それを取っ
と

て食べると、きっと死ぬであ
た し

ろう。 創世記 ２・１７
そう せい き

口語訳 2020/5/3

善悪を知る木からは取って食
ぜん あく し き と た

べてはならない。それを取っ
と

て食べると、きっと死ぬであ
た し

ろう。 創世記 ２・１７
そう せい き

口語訳 2020/5/3

善悪を知る木からは取って食
ぜん あく し き と た

べてはならない。それを取っ
と

て食べると、きっと死ぬであ
た し

ろう。 創世記 ２・１７
そう せい き

口語訳 2020/5/3

善悪を知る木からは取って食
ぜん あく し き と た

べてはならない。それを取っ
と

て食べると、きっと死ぬであ
た し

ろう。 創世記 ２・１７
そう せい き

口語訳 2020/5/3
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子たる者よ。主にあって両親
こ もの しゅ りょうしん

に従いなさい。
したが

エペソ ６・１

口語訳 2020/5/10

子たる者よ。主にあって両親
こ もの しゅ りょうしん

に従いなさい。
したが

エペソ ６・１

口語訳 2020/5/10

子たる者よ。主にあって両親
こ もの しゅ りょうしん

に従いなさい。
したが

エペソ ６・１

口語訳 2020/5/10

子たる者よ。主にあって両親
こ もの しゅ りょうしん

に従いなさい。
したが

エペソ ６・１
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子たる者よ。主にあって両親
こ もの しゅ りょうしん

に従いなさい。
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子たる者よ。主にあって両親
こ もの しゅ りょうしん
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子たる者よ。主にあって両親
こ もの しゅ りょうしん
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子たる者よ。主にあって両親
こ もの しゅ りょうしん

に従いなさい。
したが

エペソ ６・１

口語訳 2020/5/10

子たる者よ。主にあって両親
こ もの しゅ りょうしん

に従いなさい。
したが

エペソ ６・１

口語訳 2020/5/10
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罪の支払う報酬は死である。
つみ し はら ほうしゅう し

ローマ ６・２３

口語訳 2020/5/17

罪の支払う報酬は死である。
つみ し はら ほうしゅう し

ローマ ６・２３

口語訳 2020/5/17

罪の支払う報酬は死である。
つみ し はら ほうしゅう し

ローマ ６・２３
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罪の支払う報酬は死である。
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ローマ ６・２３

口語訳 2020/5/17

罪の支払う報酬は死である。
つみ し はら ほうしゅう し

ローマ ６・２３

口語訳 2020/5/17

罪の支払う報酬は死である。
つみ し はら ほうしゅう し

ローマ ６・２３

口語訳 2020/5/17
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主なる神は人とその妻とのた
しゅ かみ ひと つま

めに皮の着物を造って、彼ら
かわ き もの つく かれ

に着せられた。
き

創世記 ３・２１
そう せい き

口語訳 2020/5/24

主なる神は人とその妻とのた
しゅ かみ ひと つま

めに皮の着物を造って、彼ら
かわ き もの つく かれ

に着せられた。
き

創世記 ３・２１
そう せい き

口語訳 2020/5/24

主なる神は人とその妻とのた
しゅ かみ ひと つま

めに皮の着物を造って、彼ら
かわ き もの つく かれ

に着せられた。
き

創世記 ３・２１
そう せい き

口語訳 2020/5/24

主なる神は人とその妻とのた
しゅ かみ ひと つま

めに皮の着物を造って、彼ら
かわ き もの つく かれ

に着せられた。
き

創世記 ３・２１
そう せい き

口語訳 2020/5/24

主なる神は人とその妻とのた
しゅ かみ ひと つま

めに皮の着物を造って、彼ら
かわ き もの つく かれ

に着せられた。
き

創世記 ３・２１
そう せい き

口語訳 2020/5/24

主なる神は人とその妻とのた
しゅ かみ ひと つま

めに皮の着物を造って、彼ら
かわ き もの つく かれ

に着せられた。
き

創世記 ３・２１
そう せい き

口語訳 2020/5/24

主なる神は人とその妻とのた
しゅ かみ ひと つま

めに皮の着物を造って、彼ら
かわ き もの つく かれ

に着せられた。
き

創世記 ３・２１
そう せい き

口語訳 2020/5/24

主なる神は人とその妻とのた
しゅ かみ ひと つま

めに皮の着物を造って、彼ら
かわ き もの つく かれ

に着せられた。
き

創世記 ３・２１
そう せい き

口語訳 2020/5/24

主なる神は人とその妻とのた
しゅ かみ ひと つま

めに皮の着物を造って、彼ら
かわ き もの つく かれ

に着せられた。
き

創世記 ３・２１
そう せい き

口語訳 2020/5/24

主なる神は人とその妻とのた
しゅ かみ ひと つま

めに皮の着物を造って、彼ら
かわ き もの つく かれ

に着せられた。
き

創世記 ３・２１
そう せい き

口語訳 2020/5/24
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一同は聖霊に満たされ、御霊
いち どう せい れい み み たま

が語らせるままに、いろいろ
かた

の他国の言葉で語り出した。
た こく こと ば かた だ

使徒 ２・４
し と

口語訳 2020/5/31

一同は聖霊に満たされ、御霊
いち どう せい れい み み たま

が語らせるままに、いろいろ
かた

の他国の言葉で語り出した。
た こく こと ば かた だ

使徒 ２・４
し と

口語訳 2020/5/31

一同は聖霊に満たされ、御霊
いち どう せい れい み み たま

が語らせるままに、いろいろ
かた

の他国の言葉で語り出した。
た こく こと ば かた だ

使徒 ２・４
し と

口語訳 2020/5/31

一同は聖霊に満たされ、御霊
いち どう せい れい み み たま

が語らせるままに、いろいろ
かた

の他国の言葉で語り出した。
た こく こと ば かた だ

使徒 ２・４
し と

口語訳 2020/5/31

一同は聖霊に満たされ、御霊
いち どう せい れい み み たま

が語らせるままに、いろいろ
かた

の他国の言葉で語り出した。
た こく こと ば かた だ

使徒 ２・４
し と

口語訳 2020/5/31

一同は聖霊に満たされ、御霊
いち どう せい れい み み たま

が語らせるままに、いろいろ
かた

の他国の言葉で語り出した。
た こく こと ば かた だ

使徒 ２・４
し と

口語訳 2020/5/31

一同は聖霊に満たされ、御霊
いち どう せい れい み み たま

が語らせるままに、いろいろ
かた

の他国の言葉で語り出した。
た こく こと ば かた だ

使徒 ２・４
し と

口語訳 2020/5/31

一同は聖霊に満たされ、御霊
いち どう せい れい み み たま

が語らせるままに、いろいろ
かた

の他国の言葉で語り出した。
た こく こと ば かた だ

使徒 ２・４
し と

口語訳 2020/5/31

一同は聖霊に満たされ、御霊
いち どう せい れい み み たま

が語らせるままに、いろいろ
かた

の他国の言葉で語り出した。
た こく こと ば かた だ

使徒 ２・４
し と

口語訳 2020/5/31

一同は聖霊に満たされ、御霊
いち どう せい れい み み たま

が語らせるままに、いろいろ
かた

の他国の言葉で語り出した。
た こく こと ば かた だ

使徒 ２・４
し と

口語訳 2020/5/31
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こころの貧しい人たちは、さ
まず ひと

いわいである、天国は彼らの
てん ごく かれ

ものである。

マタイ ５・３

口語訳 2020/6/7

こころの貧しい人たちは、さ
まず ひと

いわいである、天国は彼らの
てん ごく かれ

ものである。

マタイ ５・３

口語訳 2020/6/7

こころの貧しい人たちは、さ
まず ひと

いわいである、天国は彼らの
てん ごく かれ

ものである。

マタイ ５・３

口語訳 2020/6/7

こころの貧しい人たちは、さ
まず ひと

いわいである、天国は彼らの
てん ごく かれ

ものである。

マタイ ５・３

口語訳 2020/6/7

こころの貧しい人たちは、さ
まず ひと

いわいである、天国は彼らの
てん ごく かれ

ものである。

マタイ ５・３

口語訳 2020/6/7

こころの貧しい人たちは、さ
まず ひと

いわいである、天国は彼らの
てん ごく かれ
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